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HUADACT HA 2MjOSA.

Hi't monadn agpi5ad A rcdjo na b
* eeany o yapjodaman éeana.  21é A
bung na rpénje A5 ealpad. zealpad oe
b5 50 b-rugl na h-€jneanars da o-cad-
AING ¥éjn ¥ao) n-oeanad. TA rppeac-
At A céaéojonnca.  Fojllyjsear é yeo
50 rojléjn A b-Pjlevelphja an la ceana,
Nualt A nUAJ5 Ap 5-cigne 6'n 5-clap na
h-ajroeacoimde noé ©o b marli5ad
A ©-Cjne- Jr coramlacc é ma leanann
na Saranaly A marlajdtée monan njor
Fujoe 30 nuajsrisear Ay €pe j1ao le
AJfY) JjOY cruayde azuy njoy oeme nma
ugdesca lobea, 510 5up cpuduy’ na h-upd-
eAca éjpeactac 50 leop.

Jr mAIE A yuapdeadc | reo Asur
mopuj5eann mujo an léj5c¢ednjde Ajrc).
Jr ré raotnulad na ceanszan A TA
CADAING AN YPIORAJD YE0 DO 1A DAOIN-
1b: AJR An ABdAR 11, Jr cOjr Diljyn A

n-0)Eéjoll A learujad J1 4 TAOD, A5Ur |7
ré ¥oin-leatnuias. ojppeaca man an
Haooal an learujadr éjreacoride aca
117 At 3-cuimacsc A Teunad.

Oejn cuyo ve A Sarandgde 50 b-guyl
Pannell 'na tejnoned)n ; deaman baok-
Al ajn.

bivesd an rmuajmesd reo ajn deut 7
A 1ngTynn 546 €jnealnaé: Saojnye na
h-€neann 54 clampan mar ¥éjoim, A
A Ao TE At AON COTL.

TA na Saranals At T-runod md 140
lear r1a® 50 3-conb6éad rjao na hejn-
eanna)} ¥a0] dbpuyo moppan njor Fujoe.

GA anm majc 415 1A DA0INId ANO)Y.

2far o0 djmar A cpjoénisat 14 r5pf
bjyne ro yuajneaman oy cjonny va Amm
veus 6'n Sao) Wac Jnfns, Asur vejn ré
14AC YTADTFAID 1€ 110 50 m-buallyd vé 'y
Sao0) Feenys. 2Uéc cualamanr 6m Sao)
Feem> yrefrm. - e




Philo-Celts.

Mr. T. Erley, one of the organizers
of the Gaelic movement, pays for ten
copies of the GAEL monthly and sends
them to friends in Ireland, If all who
took part in the movement persevered
like Mr, Erley, the GAEL could be a
daily paper now.

We would direct attention to Mr,
Wm, Russell's poem on another page.
Itis as fine as was ever writen on the
subject by any man,

Brooklyn P. Cs, please remember
that the hoars of meeting are from
three to five o'clock every Sunday,

Our Boston friends had a successful
anniversary on May 9.

The N, Y. P, Celts’ Moore anniver-
sary, at Clarendon Hall should be well
attended,

No Irishman should patronize any
vessel under the command of that litte
bigot, Cap. MacMickan, of the Umbria,

We had some hopes the other day,
that our fellow townsman, Counsellor
John C McGuire, would be appointed
to the Supreme Court, and a worthier
man does not fill the position,

As all our principal cities are recog.
nizing the rights of Irish-Americans to
an equal share in the honors of muni-
cipal government, we hope Brooklyn
will not be wanting in that regard, We
have had Yankee, English-American,
German-American, ete., mayors of this
city—but an Irish-American, never.
'Tis true we had an Orangeman who
hailed from Ireland, but Orangemen
are not Irishmen, There are Irish-
Americans in the city as respectable as
any who have yet filled the chair,
There is ex-Senator Murtha, James
McMahon and scores of others, And
be it remembered that the Irish Amer-
ican element is fully one-third of the
population, .

We would advise our Republican
friends not to coddle with would-be
sumptuary law makers. Remember that

the element which composethis tyran-

This is your duty.—-all do it,

Ty

nical clique does not number 3 per
cent of our population. There is noth-
ing a self-respecting. independent man
abominates so much asa busy-body,
and, owing to the coddling referred to,
one of the most popular men in the
state, Gen, Tracy, was buried under a
thirteen thousand indignation vote at
the last election,

The times of witch burniog are gone
—never to return, We always shall
have parties, and the parties of per-
sonal freedom shall prevail in this age
of enlightenment,

Independent citizens will never submit
to a covy of busy-bodies who would
fain dictate the manner in which one
should cut his hair or sit at table, Our
citizens should see that no sumptuary
laws should he effectual until the peo-
ple vote on them, This is republican.

How can Henry George prevent pov-
erty if there is no work for the thous-
ands who are idle in the cities? He
and his party can prevent poverty by
joining the 'eLric HoMesTEAD LEGION,
whose object is to place the people on
the land, now lying waste, so as to sup.
port themselves, It is impossible to
put a thrush out of a bush where there
is none. Any man placed on a 100
acre farm with means to raise his first
year’s crop, need not want, This is the
solution of the labor problem, but those
who deal in impossibilities are either
fools or frauds,

As there are now only three or four
hundred Englishmen to fight— Gener-
als Salisbury, Baltour, Hartington and
Chamberlain and their commands, the
Irish ought to be able for them, Why

dont these four grnerals challenge four

Irsh generals and decide the matter
by a personal encounter?

5AOOAJL | cast your eyes on the

back of your little journal and if you
see anythine advertised in it which

you may want, let the advertiser have

logt,

the preference, provided the artic
are equal to those to be had elsewhe

¢
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We have received this story from a studeunt of
Mt. St. Mary’s Seminary, Emmetsburg, Md., a
former student of St. Jarlath‘s, Tuam.

Szeul ajn Sleann Heyiynr.

2y A1y Anyuyd, bf cajrledn laon
1 f-a1ce le bun rlépe Weympnny. Oo 'y
éajrledn ryn nj'l cloé le yasajl anojy aé
o1 €lo¢ amman 1o¢ “sejuyo’ Jr FEOIN

ma-¢aojl.
2lét oejn A1 rieul 50 pajd cajrlean

cormnuj5eac anm.

Df aon mac amam aj5 an caojread
reo oapb ajnm Domnall Donn. U 5ean
mor 415 MuUTI A 1-Ajce A bj tymcéjoll
Ajn Ajn Dorynall. Df 1é 635 azur rslarm-
Aé; bf vé Ao azur licman; bj ré oeas-
naoinca; bf an ujle cajljdeaéc aj5e o
cOnocardé ann 63anaé A b, AUsur
20 bf ré 'yn A Fpadujiteorn rejlse-

Df 1 'na majojn dreds, rojlojn ‘ran d-
¥osman.  Df Domnall Dony ymhce a-
maé., Df an crleas realzarde aj5 loy-
rad 1n 4 lagm a5ur ya maonajd A15 TUo-
At le 'na ¢aod. Df oijl aj5e an la A Ca-
tad le vO6larald na rejlze.

Dj ré teunad a bealars —-ajpn ¥4 A1
c-rrota A bejrear wyrzjdeaca Lojé-an-
leat-bajle arceaé 50 loé Cons-cur cuay-
ne oe ¢ojll cjus[ajc & m-bjdeann ¥jad-
ana 50 mymic 1, A bj 'my A Folaé or cjony
nojne oe'n m-bajle ©'a goinéean Cnoc
2fjajne anojr man amm. 2 dRuAc An
G-rrota Yo-—350 h-adamuyl an bpuac ryn
AJt A 1ab ré a)5 ribal--bj cnocan mjn-
FAnacé azuy cobap oe'n ujrze bud slame
A15 A dun.

Tajnic ré Aiarseaéc 00 na ohj fla-
TA 00’1 cobap 1O, 'nuan, 415 ¥euéamc
1aA1d 00, éonnajne ré 3eanngjad 5eal A
micad A Eayc ran cobap.  O'jompugs
A cpeéacip yajcead A ceann cuty An
pomce 6 1t patd copann na 5-cojrcé)m
A15 Geacc cupze.  Df A balad ceana A)5
1nA MaorAIOId A5uy blADAR A15 Deunad
cujze. Le béjc s Doimnall cu)5e Azuy
An Tin oruss an Flavaé.

- Rujgeanan leo, 5eannf)ad a3ur mao”
P10, A3UT A1 rRalzape 03 AJ5 GEACT 14

n-0)A1d o h-earz410 le yjad.
bud 5eAnn 50 nabavan m5¢e amac
cne cojlgyd t)arbnom, [%céaoqn.\]s] A-
sur Tenpy, AFUT TARL COCcA]d ANLOTEAC-
A Panciyy. O vé 'na fiataé cert.
215 an meaddan lae bud ¥ava na 1-
oja1d A b 3leann Wejimynn yaséad leo
Dj Domnall cujpread, azur bud leup

| 6 50 1m-bud ¥jadac DfomA0In A bf Anmn.
T Supd 16 rjor; 5laod ré cupze na mao-
Fejerm 1 m-bynn jancanars cjse Ceadna-

rard. Do Eajnic ojr Tjob éuyse, AET 0

| b-reaAnn lejr an TrymaAd maoad consbajl
4 101410 An Feannyjad.
Anf, AUy 50 m-bud caojread 1400 A |

“Iv aproead,” no rmuajms Ooinall,
manp bj ré 415 cuymjlc na n-oeon mop Al-
AJY Ona éuour, “Deanyad mo maorad-
YA AJr An b yFjad gy éarsajde ann Ay
njor sine, a¢t ca an bejgjseac beas yo
Al ¥A541L an émn )Y ¥eAnp oppa.  2n
YoaTraT ANOIT? An & cajiEd mé ¥yl
ead ¢um cajrledn m' adan le lamard ¥a-
1amAa?” a15 ejy5 61’ AT Tujdce, 1o so1n
6, " 'Na Bjard, 'na 01410 Apr! Cajtrr-
muyo é reé ©o 5abajl.”

Jr jomda mile 0O TJAbAl ré Eap mas-
Afb comEnoma a b aj5leatnisad amac
néyime, tan ¢ojlicd Tjus4, A5UY AJp FAD
rl1ab, A15 leanact Ann 5] be AIC ann ap
jormpals 14 MADRAID & 1-45410.

2sur anoyr, nj rab Kejmyjnn le yeje-
v 1n ran gméjan Uag njor ¥aoe.  Uj
Al 5[A1 ¥A0), A5Ur b oopcavar na b
opdée 415 TeACT ajr An Talai.

¥a dejne mus Y€ A & Spjmad mao-
AD; Bf Al créatin boct yinnce beaz-nac
541 Anajl o Tujpre a n-ajce le yeay -
lean.

2ly5 ceact 00 Dormnall éum A mao
A1d 3 1on5ancar mon & man seall apn
an jleamran cpuasaé o torups An ma-
24D A deunad. Do lean an DA MavaAd
ejle rompla a 3 companags.

Guays Doimnall arceac ran crean
cajrledn. HWfopr ¢onnajpe ré nfd ajn bie
ann & tabajpyead fsoan jleainray co
neai- 5n.\co.é YO TO 14 bejgy51d cujsrjo-
naca. O'reud 16 50 smnn Amear; ma
s-opang & bj 415 ejse 50 leatan asuy
¢o oujlleosaé gyméyoll na h-lqce ¢t

njor ¥euo 6 nyd A bie © Fercrim Anm
AC buyy MOopA AU O VeUTA YUAY 14 5-
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cannajd ; mjonr ¥euo ré n1d ajp b oo
¢lor acéc 6rnardil 340)8e Ay élap-rolyr
Tie 1A zeu3alb, 10 YuAman Ay c-rpoca
TA M)A, AR 1) AN Tujrse or cjony
A leaba oe ¢locagd mjona.

Dj an concavar a5 cjujacan. Azur
AfOIY creud A deunrad Domnall ?

21 éojrcéyme ©'atlon; ? Wjon d-yéjo-
It A5 A lejgyoe ©'ua;n! Oul 415 Tépugs-
eACT Aioiisad oume ? 2AUEc cja an
Alc? Uj ré cujnreac can ejy yjadaé
An lae, asur gearcujs récamal uayd.

Cuard ré arceaé ran rean cajrlean
anjr- O ré '35 rmeunacéo Ajn ¥A© na m-
balla sun €5 lejr Apoadn beas yeup-
map © Faj4a)l amac A bj A 5-coramlace
40n oe na h-uatkd umla 'nanp nejljcyd |
cuaseaca.  Nj'l olze Aj5 pjaécanar.
21 r)n dj ofjl A15e € ¥éjn oo Tinead
2l o-cir Y41E 1é 50 DAM5eAn ran cal-
A} cor japamy A ylejse, ann vy ¢uj vé
A MADRAID I A Ajce. 215 cAatA A ¢lota
mon ©'a 5uajlnid, le claypa O & bf 43
an ¥301mAC © FOr34Ile, Y54n 1é € ajn
An d-reun, Tin ré & ¥éjm, asuy tannam;
Té A cloca mon or A ¢jony, focnuys ré
4 ceann Ajp Apoan beas, A3uUT AR Al 5-
cuj5e 1y, 541 OJeun 34 rujpeup, yoc-
nuy5 ré é ¥éjn ¥A0) coman na n-otce.

A5ur 541 mMojll B6INT A coolad A
Anracéoa bud Fudnce A na yijld cujp-
reaca, Azur 0O YeAp Té motulad buyd-
eac cne na dballagd & bf no Sujpread, a-
ur éupn ré Airynse luacsaneaéa cujse.

(Le vejt ajn leanaimagy.)

MOLLOY’S GRAMMAR,

Mr. Molloy is a native of Cummar, near Tuam,
Co. Galway, and he gives as his authority on idi-
oms, ete., the names of eighteen students (most of
whom were then priests) from the different [rish-
speaking counties, as follows—

B. O’Quinn, Cinvara, Co. Clare.

. Hogan, Rath, Co. Clare.

T. O'Flannagan, Rath, Co. Clare,
P. Hennessey, Kildorrery, Co. Cork,
P. Hill, Ross Co. Cork:

C. Oahill, Carrick an Drohid, Co. Cork,
M. Ahearn, Middletown, Co. Cork.
8. O’Donnell, Kilworth, Co. Cork,
D. MdCarthé‘, 05';3:’ OIO) O:;:,

P, Logue, Carri , Don 8

C. McGlinn, Straporlar, Donegal,
P. Walgh, Linnane, Co. Galway.

!
énpugnnedc mé, I would gather,

A, Moynehan, Buanan, Co. Kerry.
J. Griffin, Culasaght, Co. Kerry,

J. MeGowan, , £ligo.
P. Hart, Killmactigue, Co. 8ligo.
P. Spratt, Dungarvan, Co. Waterford. '

Being thus assisted by this array of learned 1-
rish ?eakers from the Irish-speaking districts, we B
consider his grammar deserving of serious attent- :
ion. He is no mere theorist, but a classical schular ‘

\

whose first language was that of which he treats.

Mr. Molloy gives only four cases, Nominative, i
Possessive, Objective and Vocative. He gives six !

Declensions and three conjugationst We give in

this GAEL the imperative and conditional of the {
three covjugations and in the sncceeding numbers L
of the GAEL we shall give all his rules. f

First Conjugation,
L. drink —Imperative mood.

61, drink, thqu. Olamir, let usdrink, I
6lac 16, let him drink, Glazje, let you
drink. 6lazjr, let them drink,

Conditional mood, Analytic form, |

o'6léaé mé, I would drink. ‘ \

o'6léaé ci, thou wouldst drink,

©'6ltaé vé, he would drink. Z

o'6l&4a¢ 1, she would drink, A

o'6lEaé rynn, we would drink. |

©'6lEACE T9b, Ye would drink.

o'6lEaé yjao, they would drink, l
!

Second conjugation, Imperative mood.

cnuynys, gather, thou,
cruymnisea vé, let him gather.
cpu]nn,seA‘o Tf‘ let her ga.ther_
cruyymsmir, let us gather,
crugnnizsISe, let you gather,
cnulnrHS'o]'T. let them gathel‘,

Conditional mood, )

=

épuness ci, thou wouldst gather,
énpuymnedc ré, he would gather,
énugynedé yq, she would gather,
énpugmyesé yynn, we would gather, 5
énupmmedé rod. ye would gather, 1
énuynnedé rjao, they wonld gather.

Third Conjugation, impr. analyt, form_

imuseaé mé, let me play,
museaé i, play, :
ymnyseac vé, let him play. j
jmm5eac yynm, let us play. L
1mnseac b, let you play. .
jmyseac yao, let them play.

.
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Conditional, Analytic form,

-o'ymnedé mé, I should play.

o'jmneéé cii, thou wouldst play.
o'jmnedéé ré, he would play.
o'1mnedéé i, she would play,
o'imneéé rmm. we should play.
o'impedé rid, ye would play.
o'jmneéé rao, they would play.

The following list of Interjections, which he gives
shows his thorough knowledge of the language.

Al ah! ava ! hurrah ! for ever; ababn!
said in case of accident eotc ; bovod !
said to frighten children, etc, vs, shame
VAR Eine, ! indeed1 ot | indeed! en'c!
hush | ! what! rajan! alas! ¥éc! be-
hold ! ya¢ ! bah rujlelya! l_)loody wars |
5{]0(5 | said in eoaxing a child; o1 oh ¢!
ah| 6! oh! griet sorrow : rag! dirt!
rojc ! filth ! yyy | stench ! mo dnon | my
sorrow! mo ¢peaé! my booty! mo
épeac mamnme! my early prey! mo
nuan ! alas! mo 16n! to my sorrow!
mo 1én 3én! to my great sorrow! mo
flaéc 1! decent! mo inojpnin! my
darling! mo ojpnin oflyy! my darl-
ing love! mo ijle yoop ! my treas-
ure! mo 5na ! my love! mogoymm 1!
bravo! A ofjype!a 2june! Mary!
Mary! A 2fjujne jr crua! pity, O Vir
gin! jr cnua 2Ajupe! Virgin’s sorrow !
amayme! afpajme ! mother ! mother! 5y
cpua 3én ! Iwished to God. 6 ¢on! my
Sorrow | ¢ ¢on6! in yawning. 165!
hallo !, in answering, hop! in driving
a horse, ass etc. fomac! in driving
cattle, fhopujrc! in driving cat‘le.
reoijuyy, yeorjujy! in calling sheep.
Fupugr, ¥upuyy | 1o calling pigs. cuug,
cpud ! in calling cows. pnjy, ppin! 1n
calling calves, eoc, veoé! in calling
porklings, s, a1 in calling turkeys,
Fime, ¥ime! in calling ducks, veaoujse,
beacujse! in calling geese. cujc, cujc!
in calling hens. pyrin, pyrin! in calling
cats. ¢usuo, tuzuc! tee, tee! yajmc,
ramié! take care, take care! yescuyy,
reaéwy! mind, mind! so;ym 7 cap-
rujeym 1! cod bless us! ojrealt, )7~
eall! cod bless us, sneezing,

The names of animals can be changed

into interjections by putting y before
hem; as  ycac arrim! cat!  ymaoa!
dog!, yuti! in setting a dog. ycapall!
Tb6! ycaopal ymuc! yceanc amac!
rarat! &c. &e. These are said in turn.
ing them away, or in setting a dog at
them,

His grammar is the nearest to the spoken language

of any grammar we have yet seen—in fact it is the
spoken languaage of today.

CUTCAJR CUNS]S,

Alf na Uanca, 1887

2 Cana Djlear: Ta yrony opm
beazan cajnce A nad leac gymcéjoll ap
Baodajl, a¢c an uain na Fujln A 1540
o0M), CUJI¥)D CU54T 114 Focajl rznjodéa
A pajpeun: 2 08 nuAIn & SAR5AD
4 bajle ¢um mo Bymnéjn, o m' oban, oi-
bajnc mo bean: “2 Paopare, © ¥a5
cacla porca,; Ann 1o O cjanajd, nuo é15-
ean A cujnread Atar opc.”  lejr 1
00 Tin rj An 54004l Cujam. oo preab
mo cpojde jonnam le Wagsajn an uan
00 ¢onnajne mé Al TAOD TAaODAL ¥a
BHaordjlse Aln ¥AD, A5ur oibanc: ‘A
2Mjane, reo an 1o 1 miany Ljom oo fec-
rmc.” “Cacérin?” aprf, “Uca an
54a0dal 5an aon Focal béapla agy™”
"Tajn meallca,” An 1, “ ¥orsajl amaé
€, A5ur CJOFIn cAD AGA Ay Do -
near rym: 26, rapaom! oo dj an Véap-
La ann man bud 5n4)8. 2Aca il le O
Azam, tul A b¥AD, 30 dFejcreav Ay
H4a00al 541 0jreaD Jr aon Focal Atan
Déanta ann, aéc Faopdjlze ajn rao, a5-
ur na mjlce €jneannac ANNY A1) Tjp Yeo
Acpujmn2ac AJn j oo ég5earn 'y 1 oo &3
TGS €0 maj6 A5ur 00 CusFjo Déarla
Anojr. Fanajm man jr 3n45¢, 00

rejndjreaé no umal,
PAORAIC WMAC JHIR)S.

We very much regret our friend, MeIniry‘s disap-
pointment.

¢, a ¢anayo, b'Eéom 50 n5eo0btad oo
5urte ¥6r. “Oa F4D Ay 1 cj5eann an
ordée.”

The Gaels of Philadelphia deserve
the warm thanks of their kindred over
the world, The revival of their lang-
uage invigorates them, God speed it !
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bLUAD AJN W2 D-TRj N-OCT.
Wtyam Ruyréal Cécinjc
Fonn----2n Scijefn Opnan.

Nore—The following song was composel in the

ear 1873, and is written in the allegorical style of
the Jacobite bards of the last century. The pro

AN FAODAL.

phetic hint it contains inregard to the year of the |
three eights is based upon the figarative significa- |

tion of the name of the number eight in Hebrew,
‘in which language it implies fame and elevation.

1888, when its author supposed, or hoped, that

475 TeAlT

Mo ap ¢omnajsri ran ocjn 5lar le

oli5e cam T4 cneacad by,
215 rjolimacé na Sacranaé, le ¢janc)d
¥40] YMACD

2p dyre majSpFINTIn lajny 2jled, na

5-Cjne 5lan---
Scojcin ©O FUAIL URAJN] AN ALDO-
1a018)d a4 rean;

| For Fopmiplaie na  m-bangncpacc o
And hence the composition has allusion to the year ! 5 -

|

some tangible amelioratioa of the condition of his |

native laod should take place, by the force of cir-
camstances and the operation of political dest‘i‘t’l y.

Qt)ajopm A0)dyM, aopaé, am aonap €ojr
cojlle oy,

|

B'i

Ceann-Copann rjoname,
Mo an 567 ©'apr tus Conall: Dynne-
€avajn 4 3ean ?

Do f5peaszan i le rejie, a4 154004145
' bilj5-dlayoa meé,
“Nj h-a0n-dean oe'n Fujpjonn mé o0
TPREA54)T AT CeJro;

& : : o]
2‘;) mAéCl]Am A"’l Af]AL[l.\b N4 !]'e""' “ ",'Or‘ rsé,trea-é "lé ‘bll]C T-5eul CA 0JY-

eann, 541 loc¢T;

Do Zeapc mé AEIn aon3a, bo rejnme,
bo Amynne cpuyé

"Ma Ar déjE 00 tus banba ¥ao) 5éb-

jonn ©OET :
VO ¥inne, 5ite, aoloa A h-€avan ra ma-
ma-cnyr,
Jona sné yneacca cujciste an Ylépd-
Tjb 50 Mo¢ ;

'SA 5PUADHA MATL 14 CAORAID, JT CAOT-
A5 le oejnse
Ay fip-dbrotlaé coptad Jnre-€jlze, na
lo¢.

otjan ompa buyde na snéjne, bo opejm
neaé, le rnar A3 ¥i5e,
Tanp 5ua)lld 4 yeacad lej 50 1)a11)-
nraé, A ¥olc;
'Sa oeAnca man 14 neulcard A reém,
oydée reaca bj,
Am Amnay, co oaAjce le raléuaé
5ninn na n301C.
Dob' b5 § 'rba lej5eanca, 4 1-éjyeacc
54C TUI5TIO0NA
Do néJn Man A4 TearaY Té)rc cum
cajnce le) oul:
'Sa peanra leadajn 541 bejm bj man Aon
oe 14 n-ajnsealagh,
Do teannar le ceadcajneacc cum
1401141d 541 éol.
¥ionnajm-re ©0'n aojl-Luiy Cja 4an ca0)d

éfisam An cAn-p,l. A2
2 0 énjocad tap Fanse ©0 dj 1]

|
!

1
!
!
:

cnejoeaé A’y 10n341TAE,
fjan gy Ejn 2am 30 d-Fujyp-re ¥jop-
AONTA; & O-CEJIT !
A7 apmym BOira €ne, 11 v FA0] YRER
sonm Lajir it
21y ce fio oe'm Yamajlc ca
mead 541 TOYDO,
'Sar o015 Jomra yTaonad cé yaor me -
A% yejtearn ain, : :
2y d-raojread oo Ejocrad énjam le :
bljadan na o-cpj n-0éc.”

——

bJLe NAOA SEaus, 21)Sh

,—’ ~
54 cpej-

2y cijze & Fiépo, mj 1a Féjle i

~ bpysyoe, BT
Do Clodajne 2y Haodajl:

Sa0) Oflyr ;- Cujpym €uza Anny Ay
lejcji Teo Aoy oollap Asur ¥)ée psmn,
waé an Haodajl ajn yead aon dhadan
ajp Mo Fon ¥éyn AsuT Ajp Fon Dornait
2tjacCarmlard.

Ir ré mo 1mjan beasdy ¥oclad Ladamc
A D-CAOD A “Kagjonal Leazue” A Ta Ajp
bun AnqY A Cfit YEO AZUY ANy 34¢ TR
ejle ann A dFugl €jneannacé anm.
FjOY A5AMTA AON MID [UNe Ay Cumany
Yeo A yYon na cjne. Tamuo A5 éj)rc-

eadc 5a¢ 18 T 54¢ ordée 50 d-yujl Sac.

ran Fjor T 50 d-yujl €jne fuay annr ang
5-COMpaJC A b ejojn A A -TfLL. v'rep o f
oIt FULL MR TIY ATA; ACT TE MO Mapa

Nj' =
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ajl===azur nj 1 cajll o dume banamajl
A dejt: aj5e---50 d-rujl €y Fjor azuy
Sacéran FuAr, Azur up mup in A 80
1140 map n3lacad €jneanna)s myrnead,
Asur bujle njor cpuajte na canc a dual-
" AD AJ TON A O-Cfpe. HNj'lLan cumany
“W. L.” a5 oul a Tpojo AJr YON YAOJRYE
na n-€meann.  Wap brA5AD T14D
“home Rule” le cayic, nj'l rjao oul 4
cpoyo AJn tor. Oejn Pannel reo, A5ur
cpejojm 50 d-yujl ¥jor a5 Panrel.

9léc ©a Aon 1o Ejocyatd leyr an L
A deunad. Th 16 yao) éiimacc an L
a1 BHaetjlze ©o miinad ©O 7A ©AOJYD
cd mmunc).

1j'l aon dajle mop Anny & Tjp 14C d-
rujl & Cuman-yan ajn bury anm. OA 5-
cujpead 3a¢ cumani ycojl Haedjze A
big, ba 50110 50 mdejs 5aé Ejneannad
Annr A Cjp Abulca ceansa a gjpe ©0 la-
pajnc. Vet 3aé €neannaé anny An
ooiman bupdeaé oo’y ‘K. L” an . So
Al TUD JT FeAnp 4 $jocrad lejr an 5cu-
mang 1o A deunad. Njlbynn ajn b€ A3
Saéran AJr 4 3-cujo capnce aé¢ mupdejt
41c) A Aral & buypyd

Flac mo lejgrseul, & Sa0j, A 101 Al
onoé Haedylze Aca rsnjodéa anny A 4n-
it ro. Cujpym Cuzac ag Haedjlys man
labajn mé§ an m' 653 & Conoae Tjp-
Connajll, ajp ojledn ajpn ba ajmm  2npan
9fj6p. Ta riljl azam 50 fi-bejd mé abul-
. ta Aq Haedylze A r3rjodad njor yeann
nuapnr ¢ujnread mé g ejle CusAc.

0o ¢anayo, 50 ¥inpnead,

Séaenus e. 2HAC cAuLAO

We print Mr. McCauley’s letter just as he sent

it, and we mast say that his first effortyis highly
creditable to him. 4

He states what every sensible Irishman thinks.

AN WANFARE SUFAC.

21 dlajnmioll dlastinjlyy dearaé, blacimjo
can déal canuyde modal,

le snatoll ©a blatenuyt oo ceur meé, 1y

O'¥A5 mé 541 Trejne 541 Treojn

21 blagrujlc 50 blatouys ajn 2aoloajs )y

blagrnupsce A B-aolénaod 34n ymol

2r blat-cujsreac pardce na bejGe rar
blag nujle 5eas ©) ©ARNO.

Bradsil oo 5nradar cil cap dejte, | ©0

5nadyynn oa m-b'Féjoin njor mo,
Do 5padar cii A 5nadsl mo cléjde, le
snpatseal ©00 mejyn Jy ©0oo €107,
Q 5padar cil A 5pad3)L le 5eupreanc, ©0
5patra nj reunao leam 16,
AJo 5nadra Jy ©0 5padra maA naobtan,
5AT 51140 CEANT A)5 AOjHe 50 Del.

A g5l Jy My DT TAR 40K mé, MO
nyfinra leamnea ci jy mo Ycon,

“| Do myinra, mo nyinra, 50 1-€4540 MO

iy it gy mo ¢éjle leam 16;
2L yfins)l na g 5-Cenc, nj lejzreac mo
iy cuys e h-aon bean A0 ©eol;
Jr mar Wi yjn AR nidnga 00 r5e)0FeAn
5A1 il 5lan A5 aojnne 50 ©eo.

2L ¢umany na s-cumany na cpéis meé, Jr
50 b-Fujlym An Ae3ER1UT 4D Deo)s

Jr up cumany ©0 cumann i cpejsreac
A ¢umalg 30 O-CeATrA ¥An byéo

é tuzay ouc cumany Jr sejlle, mo cum-
annra feunad nj cojps

Jr mo éumannra A cumann ma ey,
541 cumany A15 A0jine 50 Des.

21 ¢ana g4 5-canavc le céjle, oo Capar
le raon-5ean A ©-TOJY,

Jo ¢apajo A Caa ©O Trejz¥Inm Iy 00
nracrann A 5-cejn leac na 0eojs;

K canao oam cana 14 cejtlean ACT ca-
ra 14 bejte Yo am bpeo,

Jr mo ¢apara & éapa ma Yeunujn 541
CATIAD A]5 Ao bearn 50 ©eol.

2qnract na 1-AnnyYacc o0 deuy mé, le
-annTACT 0O Y5€11) I 000 POJ5
bjoé a nosa azaora mr) map Eéjle, no
ofiyra 541 dearas azur ¥or
Annrads na rancuisy) baoslag, na ycan-
pA 14 nejzresé 0o dnon,
Jr m'annraécra annracc ma Enejsin, 541
ANNTACT 14 1es A54T Al Deo)s.
Cnjoé, map Fuanar,
Tomar ua Bnjorméa. |
We have received an excellent copy of O’Don-

nell Abu, in the key of O, for the pianoforte, in
which the words of the are given in full
both in English and Irish. This grand Irish
march i8 now very popular, and will no doubt find
its way to the music stand of every Irish family. It

is published by the Messrs Ford, 17 Barclay St.,
N. Y., price 40 cents.
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LRJANW 2JAC SUjbHe
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Mr. J. J. Lyons, of Phla. Pa. sends us this
song from the dictation of Mr, Daniel Connolly.
Air—Youghal Hurbor, - -
Ctyzptetsc sz trn oo,
2 Opyagn 2A)jc Sugbne mo i3 ceno rlan
DUJT,
Jr cear é ©o 5ajpe 'r ©0 leasan il ;
bud oejnze oo Fnuad 'na na néna 3an-
ofn, [cuA)’5.
'S bud 55le Do dpadsa 'na rneaéca o

2l ©-cead an leanna bud i ceany 14

céjle,
2A veunad néjtcys 'y ©'4a 5-Cun 0 cijn ;
'S an cruagh leac myre 'y mo leand 15
seundul,
Lle cuma oo Bja)5 nj deyd mé beo.

21 Dnjapm, & &éazajn, ay cpual leac '
éascaolmn,

'S mo leand a5 seunsul ajp mo dpojnn;

Ao camplin laz azam 354n drys 54n &=
eacc,

'S & 3-ciil le ééjle a5am Ajp MO Bdnugm

Lucc na OFjaé A ceadc ©'a ny-éalary,

A¢a, yanaon zeun, v las mo 3eall,

'Wejneac Donnéad 'sur Séamuy, 50 m-
bud duan 140 raojalac,

C’eMmu]'5 Tam A m-béjle 'nuan 1 bj ré
34m1.

2L yToongn, of rigl azam 30 d-yjllyed A
5-comuste, [uram;

30 1 veaca)d Tl 45 GOINeact ©o 1eay-

70 nad anm Sedjnre AJn 54¢ Ga0d e’y
m-boécan,

'S 14 ©'A redlad 1b.rav 0 &

OA b-¥A5amn cead rearca 1 lojns &
bro371, [mo ¢noyee;

Topsread ré an ceé ojom 'v cujpre oe

Oiijtée Honugs, cyd 50 m-dbud mon j,

50 ©-cadar¥amn A Mo YTOIRn A'Y
¥illead anjr.

Ca il le Aupe asam 'y le Ry5 an
Dommnas,

'S le Aune 2A)acain nap peacard nyafy,

30 m-beyd an Sujdneaé ran m-bajle A 3-
comnujde, [croyde ;

'S naé m-beyd punc bpdyn ap 1o bpyread

Aa m-bejd ojrehance slan ajze ajn &ojm
A pojeqm, ;

'S penrjon MmO Aj5e A TeAlT 0’ s
50 m-bejd umbpela or cjonn 4 élojefn,
S & 50 rpojnceamujl ran m-bajle apjr.

AN IRISHMAN'S DAUG HTER.
Air—“Seaghan Buidhe,”

Written by Wm. Rassell for the GAzL.

Though lovingly smile in the Emerald Isle,
The shamrock and dell-decking daisy ;
Tllumined by Sol’s eye, when he peersthro’ the sky,
With vision not clouded, or hazy;
Yet the blossom, that gleams in the Eden of streams,
On the vesture which Flora has wrought her,
In whose petals unite, most the rose flash and
white,
Is truly an Irishman’s Daaghter.

She's the erimson-fleck’d flower, of love’s airy bow-
er—
The full-tufted apple tree, blooming ;
She’s the dawn’s mellow light, thro’ the portal of
night
When Phoebus his throne is assuming.
She’s the planet that glows, when late hesperus
throws
Its beams, on the blue billow’d water;
And her line, without fail, to the kings of the Gael,
Can be traced by an Irishman’s Daughter.

Though bright be the roses that summer discloses,
I deem them but baubles of nature,

Whose beauty ne‘er vies, with the lustre of eyes,
When intellect lightens each feature;

And tho’ mild be thesheen, of fair Luna, the queen
In the beam by a borrow’d blaze brought her,

Yet imaged to me, in her mirror I see
The face of an Irishman’s Danghter.

Oh! wonéd you but hear what has made her so
ear,

So charming, so lovely, 8o gaining :

So cherished, so prized, and so much idolized —
My soul to her spirit enchaining ;

It is not for blushing, with beauties ripe flushing
My heart has instinctively sought her ;

But that shrined in her core, is the trath I a-

dore—

Endearing an Irishman’s Daughter,

Full oft when the mild light, of eve’s flitting twi-
light,
The curtain of night has unfolded,
And the pure, azure robe, that includeth the globe,
With star-dusted spaugles is golded—
A shape meet to shine, in the concave divine,
’Mong symbols celestial, I've thought her,
To bless with her smile, that sweet bloom-breast-
ed isle
Whose pride is an Irishman's Dauaghter.

With the fervor and z2al, which the virtuous feel—
A Celt as has willed her Creator ;
She prides in the brave who would wield valors
aive,
Despising the coward and traitor:
And clear of the flaws, in humanity’s laws—
This maxim her honor has taught her : ~
To more procious hold, than earth’s coveted gold,
The fame of &n Irishman’s Daughter,

i ey R g
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THE IRISH RACE IN AMERICA.

BY CAPT. ED, O'MEASHER CONDON.

The above is the title of the 7th number of Ford's
National Library, and is a volume which should be
read by every Irishman.

It is the lJandable ambition of the average parent
to educate his children and to provide the means
of placing them in honorable positions in society,
aad the parent who does not endeavor to do so 1s
hardly deserving of the title.

Families who attain to wealth and public prom-
inence have been known to expend large sums of
money hunting up their old family records—and
even some whose family records were lost or mel-
ted away in the mazes of time have been known to
claim relationship to some distinguished tamily
bearing their name, without a scintilla of evidence
to support such claims, and though our republican
institutions absolutely acknowledges no personal or
family pre-eminence, yet it would be the height of
folly to assume that the idea does not obtain to a
very large extent in this republic. “The Puritan
Farbers,” ~“The Great Anglo-S9xon Race,” &e., are
daily dinged into our ears, as the founders and pre-
servators of all that is great and grand in our
institutions, and not only that, but the claim is put
forward that this ‘‘Great Anglo-Saxon Race” is the
moral iastructor of the whole civilized world. This
idea, then, gaining a footing in the minds of the
general public, carries with it a sense of superiority
in that race and a corresponding sense of inferiority
in the other races which compose this great cos-
mopolitan republic.

It is then the bounden duty of the parent who is
not 8o fortunate as to belong to this “‘Great Auglo~
Saxon Race” totell his children what they are,
from whom desended, and what authority exists
for assuming social superiority for their fellow eit-
izens of the ‘‘Great Auglo-Saxon Race.” This mor-
al doty of the parent is, perhaps, of greater impor
tanee 10 his oftspring than the providing of wordly
means, because a sense of social inferiority begets
in man envy, hatred and revenge and their concom-

-itant evils, whereas a sense of social equality gen-

erates affability of manner, friendship, openhearted-

ness and the true enjoyment of friendly inter
course,

Heuce the duty of a parent to his offspring is as
important in a social as it is in a material point of
view,

Of what elements, then, is this “Great Anglo-
Saxon Race” composed? Let the reader get the
above volume, and it will tell him.

To a description of Britain, written by Ptolemy,
in the second century, he states that,before the Ro-
man invasion, it was divided among seventeen tribes
who were in the rudest and most primitive state,
as regards the arts of life.

From the invasion of the Romans, until the lat-
ter part of the fifth century, when Vortigern pur-
chased the aid of the piratical brothers Hengist and
Horsa, nothing particular occurred iu the position
of the tribes found in the island by them. But in
a few years after the advent of Hengist and Horsa
to the island a considerable change took place.
By a union of the followers of these Saxon pirates.
and of another people who occupied the borders of
Scotland (North Britain) the other tribes were
brought under subjection. This other people are
called Anglos, and it is this union of the two peo-
ple which has given birth to the name, Anglo-Sax-
on. The fact that the Aungles got precedence con-
clusively shows that they were the more powerfal
tribe, and the leading feature of the coafition, as
we would say, the Rasso-German alliance, the'
Franco-Russian, &e.

Who were the Agnles? Dr, Mackay (an Eng-
lishman) quoted in the above volume, the subject
of this article, proves to our satisfaction, and to the
satisfaction of every unbiased mind, that they were
the An Gaels, a portion of the original Celts or
Gaels who were driven to the Northern part of
Britain by successive invaders, as their brethrea in
Ireland were driven to Connaught by Cromwell,
that they invited the followers of Hengist to join
them in sabduiog the common enemy, as the Guels
of Ireland would to-day coalesce with any power
who would assist them to overthrow the Anglo-Sax-
on regime in their country.

Angael-Saaom, then, is contracted into Anglo-
Saxon, is this “Great Auglo-Saxon Race,” and the
name, England, the Angaelland is derived from the
An Guel, a contracted form of the heading of this
journal.

We do not claim this relationship for the pur-
pose of adding to the prestige of the Gaels of Ire-
land, for that is a foregone conclusion with us, bat
we meution it to show and prove to our posterity
that this ‘‘Great Anglo-S8axon Race” is merely an
inferior offshoot of their parent trunk, and also
that their brethren, the Angaels of England, have
no more right to dictate to them, politically, than
John Smith, in the County Armagh, hasto dictate
to his brother Tom, in the State of Ohio, the man -
uer of eultivating his farm.

As Britain, as well as Wales, Ireland and Scot-
land was first inhabited by the Celts or Gaels,
and 8s the term Angles is not known any where
outside of England, or there until the fifth cen-
tury, sud as the union of the article An, (the), and
the noun Gael, make up the term Angael (Angle)
there isno roow for doubt in relation to the source
of the word Angle. And it being conceded by all
writers that Britain was inhabited wholly by ‘Celts
or Gaels on the urrival of the Romaus, and that the
country was known to them as Anglia as well as
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Britannia. There can be no question as to the root
of the word Angle. Besides the word angle is a
dissyllabic—the gentile name, whereas the race-
name is & monosyllabie primitive word.

When we started this journal and entered it at
the Post Offlce, it was over twelve months before
the officials could spell its name rightly. We en-
tered it An Gaoahkal, and in -our reccipts for a
long time the name was variously spelled, dngo’a’,
Angeil, Angea!, Angale, urtil by repeatedly tel-
ling them that An was the article (the) and
Gaodhal, the name of the paper, they came to write
it ecorrectly, and it was inthis way that the An Gael
of North Britain became Angle—the transposition
of letters in Guaelic being common, as fogus, neat’
nios foisge, nearer.

It might be interposed as an objection to Dr.
Mackay’s statemant that successive historians did
pot mention Angles as a branch of the Celts, In
reply to such objection we would say that modern
historians were generally inimical to the Gaelic
element, and even if they were not, that they fol-
lowed in the footsteps of their predecessors, with-
out taking the trouble of examining the true state
of things. No one ean say that O’Molloy, Dr. O’-
Donovan, Prof. Joyce, were not friendly to the I-
rish language. Yet, by not taking the proper
steps to 1nform themselves, they died under the im-
pression that the Gaelic monosyllabic verb was, by
very great odds, more numerous thau the other
verbs. Well, the readers of the GAer know now—
it is no statement, it is a fact which the dictionary

roves—that the other verbs which these profess-
ors believed to be only insignificant exceptions are
just ten times more numerous than those which
they called the verb, There are new discoveries
every day—so simple that people wonder why they
were not made sooner, But, Providence did not
ordain it. That’s all.

The Irish-American parent who takes no pains
to instruct his children on the foregoing matter. is
not doing his duty as a parent. ILet him instruct
them in the fact that the ‘‘Groat Anglo-Saxon
Race” is merely a mixture of a few Saxon pirates,
and the fag end of his owu element, the An Gaels
of North Britain ; that the very name, England.
is a corruption and contraction of Angael-lund,
and his children in future ages will be more grate-
fal to him than if he left them millions of wealth.

Some years ago when the British offered a title
to The 0'Connor Don, people were surprised that
hedid not acceptit. What would he accept ? and
from whom? A title from the fag end of his own
tribe! ~

Our British “‘friends” want to make it appear
that they govern Irishmen because of their superi-
or intelligence and civilization. The reverse is the
fact. It isin the power of Irishmen to raze every
city in England with the ground to day, and it is
thewr superior intelligence and civilization which
make them shrink from the Lorrors which such
wholesale destruction would inevitably entail—a
humane consideration which never stood in the way
of their British “friends.” Let them take care
that they do not strain the humane sentiments of
tke Irish Gaels too much. ?

Now, thanks to Fords’ Library, alittle light
has been shed on the scene, We do not belittle
our British brethren, we want them to take their
hands off Ireland, and then. notwithstanding form-
er persecutions, we shall live in friendship and
amity with them. .

We are very proud of this little journal and of
the happily chosen title given to it, AN GAODHAL—

AN GAEL, the universal name of our race. Will it
ever come to passthat it will be the naiversal daily
organ of the race ? Of that we have not the shad-
ow of & doubt, and were there five hundred such
Irishmen as Mr. M. A. Feeney, of Virginia City, it
could be that to day. No one cau imagine the ex-
tent of the service already rendered to the Irish
elament by the publication of AN GAEL, and that
service will increase with its circalation. Hence,
it is the duty of every Irishman to circulate it—
not, if you will, to gratify the landable pride which
its editor would naturally feel at such in-
creased circulation, but to advance the sodial sta-
tus of himself and his posterity.

The GaEern hss readers enongh now to makeit
a weekly journalin less than six months if they will
1t so. ;

We have found from our experience in canvass-
ing for the Parnell Fund that two men going to-
gether to canvass for such purpose will accomplish
more than a dozen working separately. Let, then,
the readers in the various cities and towns, during
their leisure hours, go in twos and make a thorough
canvass, and if some feel diffident in canvassing
themselves, let them enlist the co-operation of even
nou-readers possessed of a fair ‘‘cheek.”” If this
be done energetically, AN GAEL can be seen week-
ly on every news stand in the Union, increased in
volume, and with the genuine stamp of the lan-
guage before the admiring gaze of an exultant Trish-
American populace.

NEW=PAPERS IN 1887.

Geo. P. Rowell & Co.. of New York, issued on
Monday May 2nd, the Nineteenth Annual edition
of their standard publication, the ‘‘American
Newspaper Directory.”

The new volume contains an exhansitve list of
all Class Publications so admirably arranged that
any one of the three thonsand papers represented
there can be readily referred to and all important
facts concerning it, together with its circulation,
rating,easily obtained.

The Newspaper Directory will be used prineip-
ally by Publishers, Advertisers and Advertising X-
gents, but the vast fund of information it contains
makee it valuable to persons of almost every trade
and profession. Asa Gazetteer alone it is well
worth tbe price charged, $5.00, for it fully describes
every town in which a newspaper is issued, and few
people care to know about any place where oae is
nof.

The number of papers published in the United
States, Territories (including Alaska) and Canada
is put at 15,42C ; an increase of 581 in one year,

‘fhe growth of newspapers in some of the West-
ern States would be a matter of wonder, if it were
not that this year is no exception to the rule. Tn
Kansas the increase is 89, and in Nebraska 64:
whilethe Keystone State shows a smaller increase of
35 and the Buckeye State of 30. Pennsylvania exhi-
bits the largest inerease in dailies, 17 ; Kansas in
weeklies, 81: and New York in monthlies, 42.
Seven States show a decrease; the most promi-
nent instances being New Hampshire and Virginia,
six each. The whole volume shows that great
care has been taken to sustain its reputation as the
most comprekensive work of the kind yet publish-
ed, and 10 insure accuracy in every detail. Any-
thing less than a complete compendinm of Ameri-
can newspapers and periodicals would surprise
those who are familiar with the former efforts of
this firm, who are so well known as the oldest,
largest and best known of all the American Adver-

tising Agencies.

$
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Tho readers of the Gagx will find the following |
course of lectures, by Mr. Peter C. Yorke, of St
Mary’s Seminary, Baltimore, Md., interesting.

I. INTR)IDUCTORY,

To baginners there is hardly anything more dis- |
e raging thau the preliminary pages of an Izish
Geammar. Lt they kaow Eaglish they will not be
wmnuch sur.rised at the mere spelling of the words
and may have a kind of Dido’s pity for such un-
couthness, but when they are told that for the
greatest part, Irish is prononnced as it is written,
it would beno wonder if they grew skeptical as
to the existence of varieties. < Yet when the con-
sonant miraculously dissapear and the sweet sounds
come tripping fortb, they wonder and admire ;
and meditate on the seeming perversity that has
hidden such jewels in such caskets.

Again they go a step farther ; they enter on the
thorny road of Aspiration and Kclipses, and if they
turn not straightway back, they think what in the
world could have tempted a people to maul their
words so. They are told the same things happen-
ed in French and Eaglish* but they reply that is
now a matter of ancient history—why has not [-
rish done the thing at once, and got rid of it?
Then steps forward Euphony, and like charity cov-
ereth a multitude of sins ; but the disconteated
learners plod wearily on, thinking what a strange
people these Irish were, to evolve such a language.

As long as Irish remains what it is, these diffi-
culties will remain the same. There is no royal
road to Gaelic, and the only way is, to go right on.
Still there is in all men a tendency *‘beneath things
to seek the law.” We would know why these rales
are 8o, and not ctherwise, They may appear ar-
bitrary, but in the language, there is little, if any-
thing ‘arbitrary. Language was not made in a
study, and then imposed upon & people; it is the
growth of time. and bears on it the marks of its
growth. These strange looking words, therefore,
mast have a history—every useless looking conso-
nant tells a tale. These initial changes are the re-
sults of some force, and like all force-phenomena,
follows & law—what this history is, and what this
law will engage our attention now. We shall strive

to trace these words through their devious wander-
ings and search for the hidden clue. We shall see
if after all these initial changes may not open up
to us & sight as wonderfal as that which greeted
the eyes of the first diggers of Pompeii, or met the
astonished gaze of the delvers in the sands of Nin-
iveh. )

Besides, however, the pleasure this investigation
will bring us, I thiok it will not be without its
use. We shall know as far as itmay be known the
reason for these seemingly arbitrary rules, and if
such reasons make not the retaining of them less
difficalt, it mayconduce to making the understand-
ing of them more easy.

Before we commenee our task it may be well to
know precisely what the Irish language is and what
is its relation to other languages. Passing over the
rediculoustheories, that Adam spoke it in Paradise,
that it is near akin to the Hebrew and American
Indian or that every other spoken language is de-
rived from it, I will state briefly what are the con-
clusions of modern philologists on this point. All
language is generally divided into three classes,
Intiectional, Agglatinative and Monosyllabic, I-

* Q'Donovan, p. 41,apud, Bourke.

rish being an inflacted language belongs, of eourse
to the first. This class consists of two large groups,
the Aryan and Semstic, Briefly stated the dis-
tinction betweea the two is this, that in Semetic the
Root, that ‘s, the original portion of the word in
waich the idea dwells, is composed of three letters
an 1 these always ¢)nsoaasts, while the Aryan or

fudo Earopean the rootsare monosyllabic, the vow-
el is an esseatial constitnent, and the number of
coasonants is variable, thus, I is the Aryan root of
Latia tre, togo; whils H, L, K, is the root of the
Hebrew, Halak, he went. Indo-European bas
given birth to maoy languages. What they are
and how their relationship came to be known is
best told in the wordsof Max Maller: ‘“The world
had knowe Litin and Greek for centuries, and it
was felt, no donbt, that there was some kind of
similarity between the two. ButhoW was this sim-
ilarity to be explained? Sometimes Latin was sup-
posed to give the key to the formation of a Greek
word, sometimes the Greek seemed to betray the
secret of the origin of a Latin word. Afterwards
when the avcient Teutonic languages, such as
Gothie and Anglo-Saxon, and the ancieat Celtic and
Slavonic languages t00, came to be studied, no one
could help seeing a certain family likeness among
them all. But how suoch a likeness between
these langnages came to be, remained a mistery,
and gave rise to the most gratuitous theories, most
of them. as you. know devoid of all ecientific found -
datio 1. Assoon, however, as the Sanskrit stepped
into the midst of these languages there came light
and warmth aud mutual recognition, they all
ceased to be strangers, aud each fell of its own ac-
cord into its right place. Sanskrit was the eldest
sister of them all, and could tell of many things
which the other members of the family had quite
forgotten. Still the other languages too, had each
their owa tale to tel', and it is out of all their tales
together that a chapter in the human mind has
pbeen put together, which in some re-spects,
is more important to us thatany of the other
chapters, the Jewish, the Greek, the Latin or
the Saxon.*

This sisterhood of langnages comprises seven
members :— Sanskrit in ladia, Iranic in Persia,
Greek, Jstin, Celtic, in Western Europe, Tentonic
and Slavic. Nor have these been sterile for each
of them has been the parent of many toogues, thus
you all know that Latin produced Freacn, Italian,
Spanish, &e. Teutonic, Grerman, the Scandina-
vian dialects. and through the Anglo-Saxon, Eng-
lish. Qeltic broke up into two great divisions, one
of which is represented by Welsh ; the other by I-
rish, and from Irish has come the modern Irish-
Gaelic, Scotch-Gaelic, and Manx together with the
transition between Old Irish, and the modern ton-
gue, called Middle Icish ; therefore, to pharaphrase
the words of Maller in the lecture quoted above,
Irish-Gaelicis au Aryan or Indo European language
it belongs to the Celtic branch, and this Celtic
branch together with the Italie, Greek, Teutonic,
Slavonia, [ranic and Indic branches, all spring from
the same stock and form togather the great Aryan
or Tndo European family of speech,

Having seen now the position of Irish among the
other langunages, I will briefly state the changes it
has undergone itself. Tbere are three periods—
Old Irish, Middle Irish, Modern Irish; he liter-
ature of the first period is represented by M38S,, ex-
tending from the Sth to the 12th century. Mid-
dle Irish M3S. begin at the 12th centary, and Mod-

* India, what can it teach us? Lec, L.
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ern Irish appears to have been evolved about the !
15th. To give an example of the changes under-
gone it will be sufficient to say that they are of a
kind, with what the modern Romance languages
underwent. Thus the neuter gender has dissapear-
ed, the accusative inflection has been lost, the con-
jogation of verbs has simplified, and so on. The
changes have been more anmerous in Scotch Gae-
elic, but still these two langnges are substantially
the same.

This much I have thought it well to say abont
the philology and history of Irish in order that you
may understand the termsthat may be used here-
after in these lectures. I have said it in as few words
as the subjeet would permit,and hence they can
give you but & faint idea of its vastness and of its
beauty. When fifty years ago it became first known
it was as Muller says, *‘like the opening of a new
horizon of the world of thought,” and I cannot close
this lecture in more fitting terms that the words
he addressed on this matter to his hearers at Cam-
bridge—*The stories they (words) have told us are
beginning to be old stories now. Many of you
have heard them before. But do not let them
cease to be marvels because they happen every day,
and do not think there is nothing left for you to do.
There are more marvels still to be discovered in
language, than have ever been revealed to us: nay
there is no word, however common, if only you
know how to take it to pieces, like a cunningly con-
trived word of art, fitted together thousands of
years ago by the most cunning of artiste,the human
mind, that will not make you listen and marvel
more than any chapter of the *‘Arabian Nights,”

Lecrure II. Ecnipsis,

In my introdaectory remarks, I showed you the
position of Irish among the lavguages of the earth :
and I sketched the changes it has undergone dur-
ing the past thousand years, We shall now in the
light of this knowledge study a few of the hard
puints of modern Gaelic Etymology. Aspirations
and Eclipses are, I remarked, two great obstaeles to
baginners. We sba 1 see what light Ancient and
Middle Irish and the Aryan languages throw on
them, In this lecture I saall treat of Eclipses,
There are three books, two of which at least I will
suppose youto have, Theyare 1. The Preservation
S’ Primers, 2, Dr, Joyee’sIrish Gram., or 3, Canon
Bourke’s. As far as I can, I will confine myself to
the ‘‘Second Irish Book.” Open, now, this Second
Book at Part IL. and you see there a very lucid
statement as to what Eclipsis is, and then & table
of eclipsed consononts, that is, the sounds which
the various initials recieve in certain circumstances.
If we examine this table, which you will remark, is
here in alphabetical order, we shall find that these
ivitials do not change according to the same law.

Four of them, namely, ¢, ¥, p, and ¢,

are flattened into 5, v, b, and o, such a
change is very natural and very common, and if
you take notice of any of your German friends speak-
ing English you will find them making it constant-

ly. The formula, however, n.o is not
of this class because here a flat letter
becomes a nasal, the same is true of v
eclipsed by m. Again the flat letter
does not disappear but with y forms a
pasal sound distinct from both, and if we turn to

Rule VIIL for eclipsis, We find, “‘that in every in-

stance where an initial consonant would be ecli p

words beginning with a vowel wil
take i before them.” This rule, the
case of 5 and the occurrence of -t
(because before this letter y becomes
m,) would seem to point to the fact that
the change of © into 4, etc. is not an
internal change like e. g. the change
of b into v, but the result of some ex.
ternal accretion, Lastly, at the erd
of the table we have y becomming ¢.
This small table of eclipsis, therefore, contains

three classes of changes which I will tabulate as
folluws ¢ —

I. wasal Eelipsis, - -
m'bv €. g An m-bft'o.

10, :: :: dUN 1-00NRAT-

-5, A 1-540A1,
1- vowel, e, g. 4 n-euvad.

II. Flattening

5-C, €. €. AJt 5-CeANT.
by, U YA gl
bep, “ “ dup b-pAjroe.
G, . A OCIp.

III, ¢ Eclipsis,
T-1y €. 8. a7 C-rlac.

Starting then from this, we shall enguire, 1st as
to the origin of thenasals. 2od of the fiat mutes.

Srd of ¢,

¢ 1. NasaL EcLipses,

I might remark in the beginning that this term
“Nasal Eclipsis” was first given by Zeuss to this
class of changes which we are now going to consid-
er, and I make use of it here as the most fi
term to express such changes® Fiist let us turn to
Raule VL. of the Second Book (p. 96 American and
72 Dublin Edition.) It rans as follows:—The Car-

dinal Numbers, yeaéc, seven: occ,eight
naoy, nine: and woeié, ten; cause
eclipsis, etc e.g. Seaéc m-bljadna, Sev.
en years, Dejc 1-caojne, tén men, nao)
n-5ejnealajse, nine genera.tans, 140)
n-ojno, nine sledges. Knowing, as we
do know now, that the Eoglish its parent
Anglo-Saxon is kin, if Irish thro the Celtic,
knowing two, that the names of numbers would be
likely the oldest words in any lan we might
conclude that numerals in the Irish and the nu-

merals in English would bear some kind of family
likeness, and this conclusion is borne out by the

facts, as the very first three numbers

prove, e. g, aon, one, oa, two, cpy, three,
‘The curious student will find in Canon Bourke’s
Grammar, p. 89, materials for farther comparison,
Looking at this rale, then, with this fact in onr
minds, the suspicion would naturally arise, thag
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pe’rhaps the 7 of a0y n-o1ro, had some.
thing to do with the ~ of niNe, and that
the m of reacc m-bljadna, and the q.of
ve)é n-oaojme, might beconnected with
the finals of sevex and tex. This sus-
picion would gain an element of probability when
we learn from philology that in the primitive Aryan
these numbers had a nasal, and therefore in prim-
itive Irish, which nasalis still retained in Latin, sep-
tem, novem, decem. German, sieben, neun, zehn,
etc, etc. Hence we are not surprised to find that

oejé has comef rom vecen as the French
sept has come from the Latin Septem,
and when we say vejc -0jpo We bring

back the original y which was lost

thousands of years ago: By itself, the stem of the
word was unable to suggest the last syllable: but

on the approach of the noun the y

sounds forth its Harp-of-Tara like protest to show
that still it lives.

8uch might be our surmises, let us examine the
other rules and see how far they are bornme out.

Turn back a page to Rule IV, “The
prepositions 4 or § in: jap after and
nja before. . .causes echipsis”’ For
the first preposition there can be no difficulty, itis
manifestly for yn or an and therefore ,
n-€11yny 18 for ju €jrynn in Erinn for the
other two we have to consult the an-
cient language, and there we find both
of them endingin ;* The Same
search gives us, ann, bapn OF yann, an
for an, dup, 4, and thus the first Rule p,
92, bears us ovt too, for the ancient
bany én becomes modern bup n-eur.

Three-of the six rules of eclipses support our the-
ory, and we go more confidently to attack R. II
“¥clipses takes place in the genitive plural ot
nouns when the article is expressed.” Before ques-

tioning the ancient tongue to tell us

the secrets of na m-bao, na n-5eal, ete.
we will see if some other of the seven sisters cannot
suggest us the key. Anyone who has only looked
into & Latin or Greek grammar will bave seen at
once that the Fenitive plural of all the declensions
endsin a nasalm Latin, # in Greek. Anyove who
has heard the priest say at mass, per omuia ¢ ®cula
szculorum has an example of this for the last word
is the genitive plural of the second last, Hence
we would not be surprised to find in Irish the same
termination to the genitive plural, and so we do.

The modern yeapn of men, is represent.

ed in O, Irish by yenanand as the art-

icle is declined too, we are not taken

much aback When we find it as yynan.
(To be continued)

* Windisch, 399, (6), (McSweeney‘s Trans)ation)

C?;. Fgan, of San Francisco, has
gent $f

‘towards buying Gaelic type.

Brooklyn April 18, 1887.
Tothe Editor of the GAxL,

Desr S8ir—The N. Y. Sun, April 11th says :
*“The reports from Europe are that immigration to
this eountry, which had fallen off greatly in 1885
and 1886, is very likely to rise during the present
year, to very large proportions.”

Even now, emigrants are arriving in thousands
almost daily ; but they come without their pastors,
and in their struggle for a living in this country, I
am not surprised to know that nearly half the
children of the poor catholic emigrants lose the
faith of their parents, on account of the want of a
clergyman who could speak their various languages
and attend to their spiritnal welfare. You are al-
ready aware of the greatinconvenience the French,
Spanish, Ttalian, and Irish speaking people have to
endure, when they wish to have their confessious
heard in their own familiar language. Instead of
building German, French, Italian, Polish, Bohe-
mianand other churches for foreigners, why not
have services in all Catholic churches where such
seryices are needed, for the benefit of all foreigners,
and where they can hear the Gospel preached to
them in their owntongue ?

The great John MacHale says :

““On Tiber’s banks no tcngue is strabge,
Rome’s faith and tongue embrace earth’s range,”

Why is it that nearly all our churches and school
are built for the English speaking portion of th
people ? With the exception of the great Dr. Evg-
land, Bishop of Charleston, and Frederic Reze, Bis-
hop of Detroit, and Andrew Byrne, Bishop of Lit-
tle Rock, the Catholic hierarchy of the United
States have made but litte provision for the vast
emigration 4o this country. Many Catholics will
recollect the great benefits the visit of Mgr. De For-
bine Janson, Bishop of Nancy, conterred on the
French Catholics of this country, Father Reze ®-
roused the attention of the hierarchy tothe wants
of the German immigrants in America ; aud Bishop
England, besides speaking and lecturing to the
French Catholics, in their own language, was a
member of the Hibernian Society of Charleston. and
used to converse with the members, occasionally,
in the Irish lapguage.

Great praise is due to Bisbop Becker of Savannah
who, though born in Germany, bas learned the I-
rish language : also to Bighop Ireland who was
mainly instrumental in establishing the *Mission
of the Rosary,” at the first landing in New York
City, under the care of the benevolent and patriot-
ic Father Riordan, who intends.to baild a church
in his parich, whose spire will gladden the hearts
of the emigrants coming up the hay.

Jt is not long since Father Bohier accidently
came across & Bohemian settlement ecomprising
about fifty families, on Long Island and thougu
they were all Catholics, they attended nochurch on
account of theirignorance of the English language :
but they were regularly visited by Bohemian Pro.
testant ministers, who spoke to the children in the
Bohemian language. These facts were made
known to Bishop Loughlin, and Father Bobier,
though unable to speak the Bohemian language,
was authorized to collect funds for the building of
a church on the sett)ament, But for the acciaent
of Father Bohier’s vieit, it 18 plain that in a few
years, but few of the two hundred children on the
settlement would belong to the Catholic church.

Thereis a great leak in the church for the wan
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of foreign priests who can speak foreign languages
where they are necessary ; as many of our young
clergymen, who learn languages in the colleges,
have not a practical knowledge of them ; and cou-
requently are no beneiit to the foreiguers of their
parishes.

The Catholic population of the United States, is
ostimated at ten millions, we can easily perceive
that it would be double that number if saficient
atention were paid to the French, Spanish acd all
other foreign populations of this country.

Yours traly,
Patrick F. Lacy.,

San Francisco.

Editor of the GarL—Having received my copy
of the GAEL of March with due promptness, as
usual: allow me to congratulate you in your en-
dearing and patriotic work. In your untiring and
unselfish effort to replant and scatter among our
people in this broad Metropolis : that which has
been silenced on their Jips in their early childhood,
in British institutions in Ireland, their Mother ton-
gue, the Irish langnage. And it is the duty of
each and every Irishmar, no matter what his staion
in life may be, whe appreciates a warmth for his
own, bis native language, to come forward, and
lend material assistance in this God blessed work
of our worthy editor.

I am, dear sir, Yours respectfully,

John B. McNally.

21 n-2yteeac Maoim Canal.
21y 6ad 1a ¥iccead ve Saimayn, '86.

2 Sao) Ofyr;

Oo néip man 3eallay oujc Ay
G-TeAdtIinAlg YO ¢uayd tanc, cujpym Tol-
lat ¢usaD 'ran lejgin ro, le 'bejd'na durn
¥A0] DA nujmn ©e 'n n540Tal 54¢ myj,
A1) AJC A1 Aon ¢, Ay cofmajn na blad-
14 1O cuzamm.

Crjoénaisim le cejrc 5neqnn ma 5lac
Ard il vn uam--Cia ' uam & Elod-
buajlyrd 11d an 54004l 54n béanla ?

Oujcre le umalacc,
i i

R W T v e
[Clotbusjiyisean an Faotal 5am Léan.
1o ¢o luag A’y 5eabraj; rémjle €nean.
naé ¢o cipsnad'imul leacra,--Fojlreon]

We have the above letter a long time and pub-
lish it now to show the untruthfulness of those who
say that there are onl_y two or three men in Ameri-
ca capable of writing really correct lrish, Mr,
Murphy’s letter is short, but it is long enough to
ghow that he is capable of writiog correct Irish
And it is so with scores of others. The greates
enemy the [rish language movement has, in this
country, is he who tries to throw a slur on the gen-

speaker

eral Irish and Irish vritexf. He causcs

hundreds of them to deay a knowledge of their
mother tongue, lest they shonld be classed with
the -‘poor ignorant dwellers of bogs and mount-
ains.” We do not charge these with an intent-
jonal desire to injure the movement. Perhaps our
Irish actors who were egged of the stage by our
Philadelphia pafri tic bretbren the other day,
would fight for the freedom of Irelend, yet they
were doing the work of the enemy, and receive
their just rew ard, so should all others who act a
simiar part, whether on the stage or in the press

THE DRUNKARD'S WIFE.

The cold winds swept the mountain’s height,
And patbless was the dreary wild.
And ’mid the cheerless bours of night
A mother wandered with her child,
As through the drifting snows she pressed,
The babe was sleeping on her breast.

And colder still the winds did blow,

And darker hours of night came on,
And deeper grew the drifts of snow.

Her limbs were chilled, her strength was gone
0 God!” ehe cried, in accents wild, ’
¢Tf T must perish, save my child !”

She stripped her mantle from her breast,
And bared her bosom to the storm ;

And round the child she wrapped the vest,
And smiled to think the babe was warm.

With one cold kiss, one tear she shed,

And sank upon a snowy bed.

At dawn a traveler passed by:

She lay beneath a snowy veil,
The frost of death was in her eye,

Her cheek was hard and cold and pale,
He moved the robe from off the child ;
The bhabe looked up ard sweetly smiled.

Anon.

IR1SH BOOKS &

We have made arrangements to supply the fol-
lowing publications in and concerning the Irish
language, at the prices named, post paid, on
receipt of price.—

O'Reilly’s Irish-English Dictionary, ......... .00
Bourke's Easy Lessons in Irish .......... . 100
s College Irish Grammar ......... asni RN

... THE BULL ¢ INEFFABILIS * in
four Languages, Latin, Irish, & .......$1.00

.. GALLAGHER'S SEEMONS ...... 2
Bourke‘s Life of McHale coccceecinenas - 1.00
Molloy‘s Irish Grammar eeeesseesesecascs L5
Foras Feasa sir Eirinn 3 Dr. Keating*s His-
tory of Ireland in the origibal Irish, with -
New Translations, Notes, and Vocabulary,
for the use of schools. Book I. Part L......
Joyce's School Irish Crammar ............
Dr. McHale‘s Irish CatechiSm eeeceeescancnae
First Irish Book .12, Second, .18, Third
Irish Head-line Copy BOOK «.cecsursessnenes
Pursuit of Diarmuid and Crainne, Part I,

&

I.AIBDN s 3 -Tcnc.l;rk-l-l'; PLLLTTI TS :
M st r O S

Mesesssinas behsessanane

Songster .25
Alsa, other books desired b, ibers i
bo had b4 New York or Dublin. o
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BUSINESS DIRECTORY.

(The cost per line in this Directory is 10 Cent, or
$1.20 a year ; This, also, pays for a copy of the
G AL, monthly, during that time.)

BOOKS and STATIONERY.

John Finneran, 312 N. Fourth St. Louis Mo,

R O’Flynn, 244 Front, Worcester, Mass,
BOOTS & SHOES.

Jeremiah Deasy, 118 8rd. San Fravocisco Cal.

James O'Regan, 152 Poplar, Fair Haven, Ct.
CARPENTERS.

C. Manning, 211 Greene, N: Y. City,
ENGINEERS & SURVEYORS.

P. M. Cassidy, 922 Pacific, Brooklyn.

J. G. Joyce, 105 N. 8th. St. Liounis. Mo,
FLORISTS,

J. Copley, Park & Marey Aves. Brooklyn.

P. Leonard, 193 N. Paulina, Chicago, Ill.

FURNITURE.
Martin J. Stapleton. 134 & 140 Hamilton Av.
D. Gallagher, 43 8. 2nd. Phila. Pa.
GROCERY &e
J ames Buckley, 475-7 Main, St Hartfort, Conn.
P. H. Ford, 54 N. C, Virginia City. Nevada.
T. Griffin, 29 White, Lawrence. Mass
James MceGovern, 221 E. 21st. N Y City.
P. MORRISSEY, 143 Canover. Brooklyn.

HORSE-SHOEING

J. Hagarty, 212 Columbia, Burlington, Iowa,
LAW.

M. McDermott, 26 & Emerald Av, Chicago, Ill.
LIQUORS.

J. Kyne, First and Bond, Brooklyn,

. TO ADVERTISERS!

For a check for $20 we will print a ten-line advertise-
ment in One Million issues of leading American News-
rlpen and complete the work within ten days. This

s at the rate of only one-fifth of a cent a line, for 1,000
Circulation! The advertisement will appear in but
a single issue of nnwrer. and consequently will be
placed before One Milllon different newspaper pur-
chasers ;—or FIVE MiLLION READERS, If 1t iS true, asis
sometimes stated, that every newspaper is looked at
by five persons on an average. Ten lines will accom-
modate about 75 words. Address with copy of Adv.
and check, or send 3) cents for Book of 176 pages.

GEO. P. ROWELL & CO., 10 SPRUCE ST., NEW YOBK.

We have just issued a new edition (the 161st) of our
Book called “ Newspaper Advertising.” It has 176
rnges. and zmongu contents may be named the fol-
owing Lists and Catalogues of Newspapers :—

DAILY NEWSPAPERS IN NEW YORK CITY, with
their Advcn\nlrgplhws.

DAILY NEWSPAPERS IN CITIES HAVING more
than lﬁw&h"on' omimng all but the best.

DAILY XN PAPERS IN CITIES HAVING more
than 20,000 ulation, omitting all but the best.

A SMALL LIST OF NEWSPAPERS IN which to ad-
vertise every section of the country: being a choice
selection made up with great care, guided by long

X

€ &ﬂem-e.
ENEWSPAPER IN A STATE. The bestone for an
advertiser to use if he will use but one,

BARGAINS IN ADVERTISING IN DAILY Newspapera
in many principal cities and towns, a List which offers
ht nducements to some advertisers,

EST CIRCULATIONS. A complete list of all
papers issulng regularly more than 25,00

% BEST LIST OF LOCAL NEWSPAPERS, cover-

ing ev: town of over 500
n and every impor-
t county seat.

SELECT LIST OF LOCAL
NEWSPAPERS, in which ad-
;n'mﬂu are inserted at

lot—one- hot:ﬁ%m \“ .;5:5'»
Bent o any addrees for THIRTY CENTSe

.

See The
IMPROVED SINGER

Popular Stvle.

The most Rapid and Lightest run
ning Machine now in the Market,

pa= Sold on Easy Monthly Payments.

General Office,
591 Fulton St., BROOKLYN.

C. Cohen,

DEALER IN

Clothing, Hats, Caps, Trunks, Valises, also a
full line of Gents’ Furnishing Goods, at Lowest
Prices

214 Columbia 8t,

MAGAZINES
DONAHOE'S MAGAZINE, Devoted to the Irish
Race Home at and Abroad.—Address,
Patrick Donohue, Boston, Mass.
MARBLES &e.
F. Gallagher, 136 Court. Brooklyn.
BOSS MASON & PLASTCELER.
T. M. Nolan, 999 Pacific, Brooklyn.

REAL ESTATE
RATES of COMMISSION.—

Letting & Collecting siuieseenseeess &  per cenks
Sales—City Property.—When the
Consideration exceeds $2.500, seve.s 1 4% 546
Country Property c....ceeeeeeeees oy 280 " %
Bouthern & Western Property «..... & b 78
pes. No Sales negotiated at this office ander $25¢
In small sales where the consideration does not a-
mount to two thousand (2.000) dollars the papers
will be furnished gratis by the office.

M, J. Logan,

Real Esﬁate,& Insurance
roker,
' 814 Pacific st. Brooklyn.
Notary Pusuic and Commissioner of DEEDS,

BROOKLYN
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CROMIEN! !

Cor. North Moore and Hudson Streets,

|
I8 THE i
|

GROCER of the DAY

Teas Coffees & Spices,

Competition is laid low ’
Honest Trading in Groceries strictly attended to |

- i——

CROMIEN, Cor: North Moore and Hudson Sts,
¥ <A New York, |

Ha €anary v Feann jn €adpoé Huad.

!

COSTELLO’S
FINE TAILORING HOUSE.

Finest Imported Woolens on hand all Seascns
of the year.

335 Gold St,

Bet, Myrtle Av. and Johnson St., Brooklyn.

INMAN

L

Oabin, Intermediate and Steerage tick-
ets to and from all parts of Europe at
low rates,  Prepaid Steerage tickets

from Liverpool, Queenstown, Glasgow,
Londonderry or Belfast reduced to $20

For Tickets &ec. apply to
PETER WRIGHT & SONS, GEN'L: AGENTS,
No. 1 Broadway,

New Yorr,

F. M’COSKER,
PLUMBER, S8TEAM & GAS FITTING & FIX-
TURES.

B Al our Work Warranted,
St., Francis’ St. Cor. of Jackson, Mobile Ala.

L. SLAVIN, -
Horse-Shoeiny,
771 AtLanTtic Av.

T F. WYNNE;, '
PAPER STOOK, 5
13 & 15 Columbia St.

M. Heanev.

HORSE-SHOEING,
293 Degraw St

Brooklyny,

GENERAL
Steamshin Acency,

68 & 70 Courr STREET, BROOKLYN,
AND AGENOY OF

World Travel Companv,

representing @il Steamship Lines,

AGENCY OF

'ANCHOR LINE STEAMERS

Sailing weekly to and from Liverpool via Queens-
town, and Glasgow via Londonderry

Drarrs on IrELAND at lowest rates payable on de-
mand at any Bank free of charge,

NoTicE—
Braxce OfFricE, 627 DEKALs AvE,,

Where I have in addition an Agency for Cuxarp
Lixe, :

For tickets and information apply to

JOHN TAYLOR,

B&5=Open Saturday nights from 7.30 to 9.

IRISH IMITATION OF CHRIST.
(SEcoxp EpITION).

With Life of Trauslator, Father O’Sullivan, the
celebrated Irish scholar. A treat for Irish learn-
ers and scholars, ‘The best Irish book published-
Pure and easy Irish,

“Those who wish to learn correct Irish, cannot
do so more effectually than by learning every word
and phrase in the Irish Imitation.—Dublin Nation

Price 1s. 6d. ; handsomely bound 2s- 6d. ; By
pest 3d. extra,
Mulcahy—Patrick St., Cork, Ireland.

edn ooALYS,
PRACTICAL HOBSE-SHOER,
409 FLUSHING avE,

Bet, Franklin Ave & SkillmanSt, BROOKLYN

Horse Shoeing done in the neatest manner, Horses
sent for & carefully taken home to and from all
parts of the city

Boston
SHOE

House
"THE CHEAPEST

On Earth,

Make No Mistake,
211 Colombia f¢,
3 doors from Sajeftt.

B




